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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২২৩ [আজািতক নাারঃ ১৩০১]

২০/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৮২৪. মুসীবেতর সময় দুঃখ কাশ না করা।

ةيبصنْدَ الْمع نَهزح ظْهِري لَم نباب م

আরবী

ِبا نب هدِ البع نب اقحسنَا ارخْبنَةَ، اييع نانُ بفْيدَّثَنَا سح ،مالْح نب دَّثَنَا بِشْرح

طَلْحةَ، انَّه سمع انَس بن مالكٍ ـ رض اله عنه ـ يقُول اشْتَ ابن لابِ طَلْحةَ ـ قَال ـ

فَمات وابو طَلْحةَ خَارِج، فَلَما راتِ امراتُه انَّه قَدْ مات هيات شَيىا ونَحتْه ف جانبِ

الْبيتِ، فَلَما جاء ابو طَلْحةَ قَال كيف الْغُلام قَالَت قَدْ هدَات نَفْسه، وارجو انْ يونَ قَدِ

استَراح‏.‏ وظَن ابو طَلْحةَ انَّها صادِقَةٌ، قَال فَبات، فَلَما اصبح اغْتَسل، فَلَما اراد انْ

صل ِالنَّب رخْبا ه عليه وسلم ثُمال صل ِالنَّب عم َّلفَص ،اتقَدْ م نَّها تْهلَمعا ،جخْري

اله عليه وسلم بِما كانَ منْهما، فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ لَعل اله انْ

يبارِكَ لَما ف لَيلَتما ‏"‏‏.‏ قَال سفْيانُ فَقَال رجل من الانْصارِ فَرايت لَهما تسعةَ اولادٍ

كلُّهم قَدْ قَرا الْقُرآنَ‏.‏

বাংলা

ّثو بْشا انَّما) :ملاالس هلَيع قُوبعي قَالو .ِيالس الظَّنو ِيالس لعُ الْقَوزالْج :ظبٍ الْقُرعك ندُ بمحم قَالو
(هال َلا نزحو

মুহাদ ইবন কা’ব (রহঃ) বেলন, অিরতা হে ম বাক উারণ করা, কুধারণা পাষণ করা। ইয়াকুব (আঃ)

বেলেছনঃ আিম আমার অসহনীয় বদনা ও আমার দু:খ ধু আাহর িনকট িনেবদন করিছ।

১২২৩। িবশর ইবনু হাকাম (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) িতিন বেলন, আবূ তালহা (রাঃ) এর এক পু

অসু হেয় পড়ল। রাবী বেলন, স মারা গল। তখন আবূ তালহা (রাঃ) বাড়ীর বাইের িছেলন। তাঁর ী যখন

দখেলন য, ছেলিট মারা গেছ, তখন িতিন িকছু িত িনেলন এবং ছেলিটেক ঘেরর এক কােন রেখ
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িদেলন। আবূ তালহা (রাঃ) বাড়ীেত এেস িজাসা করেলন, ছেলর অবা কমন? ী জওয়াব িদেলন, তার আা

শা হেয়েছ এবং আশা কির স এখন আরাম পাে। আবূ তালহা (রাঃ) ভাবেলন, তাঁর ী সত বেলেছন।

রাবী বেলন, িতিন রিত যাপন করেলন এবং ভাের গাসল করেলন। িতিন বাইের যেত উদত হেল ী তাঁেক

জানােলন ছেলিট মারা গেছ। এরপর িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে (ফজেরর) সালাত

(নামায/নামাজ) আদায় করেলন। তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক তাঁেদর রােতর ঘটনা জানােলন।

তখন রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইরশাদ করেলনঃ আশা করা যায়, আাহ পাক তামােদর এ রােত

বরকত িদেবন। সুিফয়ন (রহঃ) বেলন, এক বাি বণনা কেরেছন, আিম (আবূ তালহা (রাঃ) দিতর নয়জন

সান দেখিছ, তাঁরা সবাই কুরআন সেক দ িছেলন।

English

Narrated Anas bin Malik:

One of the sons of Abu Talha became sick and died and Abu Talha at that
time was not at home. When his wife saw that he was dead, she prepared
him (washed and shrouded him) and placed him somewhere in the house.
When Abu Talha came, he asked, "How is the boy?" She said, "The child is
quiet and I hope he is in peace." Abu Talha thought that she had spoken the
truth. Abu Talha passed the night and in the morning took a bath and when
he intended to go out, she told him that his son had died, Abu Talha offered
the (morning) prayer with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and informed the Prophet (صلى الله عليه وسلم) of
what happened to them. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "May Allah bless you
concerning your night. (That is, may Allah bless you with good offspring)."
Sufyan said, "One of the Ansar said, 'They (i.e. Abu Talha and his wife) had
nine sons and all of them became reciters of the Qur'an (by heart).' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1230

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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